NOT

SERIES

VIDEX" A

Home Electrical Accessories

VF-NT-SW1-+*
VF-NT-SW1L+*

VF-NT-SW2-+*
VF-NT-SW2P-**
VE-NT-SW1P-** VF-NT-SW2L-**
VE-NT-SW1L-** VF-NT-SW3-**
** WH/BL/GR/BR - ip barva/farba/srincul

Farbe/kleur/color/c palvalkra g

(EN) 1. PRODUCT'S PURPOSE AND APPLICATION

VIDEX NOTA switches and dimmers are intended for controlling lighting circuits and

adjusting the brightness of ighting fixtures.

2. FUNCTIONAL CHARACTERISTICS
1.1 Current ‘ 10A ‘ 1.3 Voltage
12Fequenyy | SOz | 1.4Dimmer power
1.5 Materials: brass, polyamide (PA), polycarbonate (PC), steel, iron

3.PRODUCT OVERVIEW AND WIRING DIAGRAM

VF-NT-DB1-**
VF-NT-DM600-**

JalXPU

[ 2500
| soow

>

P~

6. ATTENTION !

Use the products on\Z for their intended purpose. Do not connect equipment that
exceeds the permissible technical parameters of the product. Avoid moisture and
aggressive substances on the housing. In case of malfunction, discontinue use
immediately.

7. ENVIRONMENTAL PROTECTION

Do not dispose of with household waste.

8. MAINTENANCE AND CLEANING

Periodically check the reliability of fastening and contacts. Use a dry or slightly damp soft
cloth for cleaning. Do not use abrasive or aggressive cleaning agents. Avoid mechanical
impact and overheating of the product.

9. STORAGE AND TRANSPORTATION

Store in the manufacturer's packaging at a temperature from -20°C to +40°C, in a dry
place without direct sunlight. Transportation is allowed only in the manufacturer’s

packaging.

10. COMPLIANCE WITH STANDARDS

Manufactured in accordance with EN 60669-1:2018 and technical regulations, ensures
electrical safety and meets reliability requirements.

11. WARRANTY

The warranty period is indicated on the packaging. Exchange and return of the product
are possible subject to compliance with storage and operating conditions.

(UA) 1. NPU3HAYEHHS | SACTOCYBAHHA BUPOBY

Bumwaui 1a perynstopu VIDEX NOTA npu3HadeHi KepyBaHHA enexTpHIHAMM Konami
OCBITHHA Ta PEryNBaHHS ACKDABOCT] OCBITNIOBANbHHX NpUNaLIB.

2. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKI

1.1 Crpywm; 1.2 Yactora; 1.3 Marepianw; 1.4 Bonbrax; 1.5 MotyxHictb qumepy.

3. 30BHILLHIA BUTASA TA CXEMA MIZKITHOYEHHS.

4. KOMNNEKTHICTD

Bupi6 y 3i6paHoMy BUIALI, NOCIBHMK KOPHCTYBaYa, MaKyBaHHS.

5. YMOBM BE3NEKM

Motax Ta i NOBUKH THwe

3rigHo 3 NYE. Nepen MoHTaxem HApYTY Y Mepexi.
a BMKDPW(TOB‘/BBTW BMpOﬁW 3 MEXaHIYHUMM NOWKOMKEHHAMMN abo UIUJBMVI ﬂépefp\ﬁy
Excnn aTauIﬂ [IONYCKAETBCA NMLLE Y MEXaX HOMiHabHYX ﬂapaMeTplB HanpyruTa crpymy.
BUpOOH He npu3HayeHi 1A BUKOPHUCTAHHA Y BIGYXOHeGe3neyHH, BONOTX i arpecks-
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6.YBATA!

BuKopiCToByiiTe BUPOGH MLe 33 NpU3HayekHaM. 3aB0poHeHo nigkioar obnap-
HaHHS, 10 NepeBuLLye AONYCTIM] TexkidHi napaMerpi BAPOy. YunKaiire norpannaHa
BONOFY Ta arPecHBHHX PE10BIH Ha Kopnyc.

Ty BUABNEHH] HeCNPABHOCT] HeraitHO NPUNKKITL eKcnnyaraLliio.

7.YTHAIBALIA

He niansirae yrunisalii i3 noGyToBuMH BiAXofaMM.

8. TEXHIYHE O6C/YTOBYBAHHA TA 40INAA

Tepionuyo nepesipsiiTe HapHICTb KDINNEHHA Ta KOKTaKTIB.

[In5 04MLIeHHA KOPRYCY BUKOPHCTOBY/iTe CyXy B0 3nerka 3B0NONEHY M'AKY TKaHMHY.
3aBopoeHo 3aCToCoByBaTH aBpa3uBHi Ta arpecsHi Miiou 3acobu. He jonyckaiite we-
XaHi4HuX yrapis 1a neperpiey BHPOGY.

9. 3BEPITAHHA TATPAHCMOPTYBAHHA

36epirart B ynakoBuj BoGHIKa npy Temneparypi gig -20°C fo

+40°C, y CyXoMy npumiLLeHi Ta Ge3 noTpanAHHA NPAMUX COHAYHMX NPOMeHiB. Tpawe-
N0PTyBaKHs A03BONRETLCA B YNaKOBLY BUPOGHMK.

10. BIANOBIAHICTb HOPMATUBAM

5 8iAn0siaHo Ao Bumor [ICTY EN 60669-1:2019 Ta Textiuni pernamenris,

4. KIT CONTENTS

The productin assembled form, user manual, packaging.

5. SAFETY CONDITIONS

Installation and connection must only be carried out by a qualified specialist in
accordance with electrical installation regulations. Disconnect the mains voltage before
installation. Do not use products with mechanical damage or signs of overheating.
Operation is permitted only within the nominal voltage and current parameters.
The products are not intended for use in explosive, humid, or chemically aggressive
environments.

3abe3nedye enexTnobe3neky Ta BignoBigac Hopmam HagiHoCTi.

11. TAPAHTINHW 3060B'A3AHHA

[apammww TEpM\H BKa3aHMil Ha yﬂa)(ﬂﬁlll O6MmiH i I'IUSEpHEHHﬂ EMpDﬁy MOXNMBI 33
ymout ﬂOTpMMaHHﬂ BUMOr ZEEPWEHHR T EK(HHYETELUI

(PL) 1. PRZEZNACZENIE IZASTOSOWANIE

Praefacniki i requlatory VIDEX NOTA s3 przemaczone do sterowania obwodami
oSwietleniowymi oraz do regulacji jasnosci opraw oSwietleniowych.

2. DANE TECHNICZN

1.1 Prad; 1.2 Czestotliwosc; 1.3 Materiay; 1.4 Napiecie; 1.5 Moc $ciemniacza.

3. WYGLAD ZEWNETRZNY I SCHEMAT PODLACZENIA

4. ZAKRES DOSTAWY

Produkt w formie zmontowanej, instrukcja obstugi, opakowanie.

5. WARUNKI BEZPIECZENSTWA

Montaz i podfaczenie moga by¢ wykonywane wytacznie przez wykwalifikowanego
specjaliste zgodnie 2 przepisami instalacyjnymi. Przed montazem naledy odtaczyé
napiecie w sieci. Zabrania sie uzywania produktow  uszkodzeniami mechanicznymi lub
$ladami przegrzania. Eksploatacja jest dozwolona wytacznie w granicach znamionowych
parametrow napiecia i pradu. Produkty nie s3 przeznaczone do uytku w Srodowisku
wybuchowym, wilgotnym ani agresywnym.

6. UWAGA!

Uzywac produktow wylacznie zgodnie z przeznaczeniem. Zabrania sie podtaczania
urzadzen, ktore przekraczajg dopuszczalne parametry techniczne wyrobu. Unikac
kontaktu obudowy z wilgoci i substancjami agresywnymi. W przypadku usterki
natychmiast zaprzestac uzytkowania.

7.UTYLIZACA

Nie wyrzuca razem z odpadami komunalnymi.

8. KONSERWACJA I PIELEGNACJA

Okresowo srrawdzat pewnos¢ mocowania i stykow. Do czyszczenia obudowy uzywaé
suchej lub lekko wilgotnej miekkiej Sciereczki. Nie stosowac $rodkow Sciernych ani
agresywnych detergentdw. Unikac uderzeri mechanicznych i przegrzewania wyrobu.

9. PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT
Przechowywat w opak produtentaw p
pomieszczeniu, bez b nastonecznienia.
opakowaniu produ(enta

d-20°C do +40°C, w suchym
¢ wylacznie w

10.ZGODNOSC Z NORMAMI

Produkt wytwarzany zgodnie  wymaganiami normy EN 60669-1:2018 oraz przepisami
technicznymi, zapewnia bezpieczeristwo elektryczne i spefnia wymagania niezawodnosci.
11. GWARANCJA

Okres Ewaranqw podany jest na opakowaniu. Wymiana i zwrot produktu sq moliwe pod
warunkiem przestrzegania zasad przechowywania i eksploatacji

(€2)1. UCEL A POUZITE VYROBKU

Vypinace a reguldtory VIDEX NOTA jsou urceny pro oviadani svételnjch obvodi a
requlaci jasu osvétlovacich zafizeni.

2. TECHNICKE PARAMETRY

1.1 Proud; 1.2 Frekvence; 1.3 Materidly; 1.4 Napétf; 1.5 Vjkon stmivace.

3 VNEJSIVZHLEDAS(HEMAZAPOJEN

4. 0BSAH BALENI

Vijrobek v sestaveném stavu, uzivatelsky névod, obal.

5. BEZPECNOSTNI PODMINKY

Montd? a zapojen smi provédét pouze kvalifikovany odbornik v souladu s platnjmi
predpisy. Pred montdf je nutné odpojit napéti v siti. Je zakdzéno pouiivat vyrobky s
mechanickfm poSkozenim nebo znamkami prenrdti. Provoz je povolen pouze v mezich
jmenovitych parametrd napéti a proudu. Vyrobky nejsou urceny k pouiti v prostiedi s
nebezpecim vjbuchu, ve vihkém nebo agresivnim prostfedi.

6. UPOZORNENI!

Pouivejte vyrobky pouze k urcenému Gcelu. Je zakdzdno pripojovat zafizeni, které
prekracujf povolené technické parametry vjrobku.

Labraiite yniknutivinkosti a agresivich ldtek na ki

Pri zjisténi zévady okamiité prestafte vjrobek pouzwat

Nesmi se \lkvwdovat spolus komundlnim odpadem.

8. UDRZBA A PE

Pravidelné komro\ujte pevnost upevnén a kontaktd.

K cisténi krytu poudivejte suchy nebo mirné navihceny mékky hadfik. Je zakdzdno
pouiivat abrazivni a agresivni Cistici prostfedky. Zabrarite mechanickjm ndrazim a
prehfati vjrobku,

9. SKLADOVANI A PREPRAVA

Skladujte v obalu vjrobe pi teploté od -20 °C do +40 °C, v suchjch prostordch a mimo
primé slunecni zaren. Preprava je povolena v obalu vjrobce.

10.SHODA S NORMAMI

Vijrobek je vyrabén v souladu s pozadavky EN 60669-1:2018 a technickymi predpisy,
2ajistuje elektrickou bezpecnost a odpovidd normam spolehlivosti.

1.

Zarutni doba je uvedena na obalu. Virobek lze vymeénit nebo vrétit pfi dodrzenf
podminek skladovani a provozu.

(5K) 1. GCEL A POUZITIE VROBKU

Vypinace a requldtory VIDEX NOTA sii urcené na ovlddanie svetelnjch obvodov a
requldciu jasu osvetlovacich zariadeni.

2. TECHNICKE PARAMETRE

1.1 Prid; 1.2 Frekvencia; 1.3 Materidly; 1.4 Napatie; 1.5 Vyjkon stmievaca.

3, VONKAJST VZHLAD A SCHEMA ZAPOJENIA

4. KOMPLETNOST

Vyrobok v zmontovanom stave, pouzivatelsky névod, balenie.

5. PODMIENKY BEZPECNOSTI

Montd? a zapojenie smie vykondvat iba kvalifikovanj odbornik v silade s platnjmi
predpismi. Pred montézou je potrebné odpajit napétie v siet. Je zakézané pouivat
vjrobky s mechanick/m poskodenim alebo so znakmi prehriatia. Prevédzka je povolend
ibavramci menovitych parametrov napatia a prdu. Vjrobky nie st urcené na pouzivanie
v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu, vo vihkom alebo agresfvnom prostredi.

6. UPOZORNENIE !

Poutivaijte virobky len na urceny icel. Je zakdzané pripdjat zariadenia, ktoré prekracujl
povolené technické parametre vyrobku.

Zabraiite vniknutiu vihkosti a agresivnych ldtok na kryt.

Pri zistent poruchy okamiite prestafite vjrobok pouivat.

Nesmie sa likvidovat spolu s komundlnym odpadom.

8. TECHNICKA UDRZBA A STAROSTLIVOST

Pravidelne kontrolujte pevnost upevnenia a kontaktov.

Na Gistenie krytu poudivajte suchd alebo mierne navinéend makkd handricku. Je
2akdzané pouiivat abrazivne a agresivne Cistiace prostriedky. Zabraiite mechanickjm
ndrazom a prehriatiu vjrobku.

9. SKLADOVANIE A PREPRAVA

Skladujte v obale vyrobcu pri teplote od -20 °C do +40 °C, v suchjch priestoroch a mimo
priameho slne¢ného Ziarenia. Preprava je povolend v obale vjrobcu.
10.ZHODA S NORMAMI

Vyrobok je vyrobeny v stilade s poziadaykami EN 60669-1:2018 a technickymi predpismi,
zabezpecuje elektrickd bezpecnost a spifia normy spolahlivosti.

11. ZARUCNE PODMIENKY

Tarutna dobaf’e uvedend na obale. Vjrabok je mozné vymenit alebo vrétit pri dodriani
podmienok skladovania a prevadzky.

(SI) 1. NAMEN IN UPORABA IZDELKA

Stikala in zatemnilniki VIDEX NOTA so namenjeni za upravijanje svetlobnih tokokrogov
in prilagajanje svetlosti sveti

2. FUNKCIONALNE ZNACILNOSTI

1.1Tok; 1.2 Frekvenca; 1.3 Materiali; 1.4 Napetost; 1.5 Mo zatemnilnika

3. PREGLED IZDELKA IN SHEMA OZICENJA

4.VSEBINA KOMPLETA

Tzdelek v sestavijeni obliki, uporabniski priro¢nik, embalaza.

5. VARNOSTNI POGOJI

Montao in priklop sme izvajati samo usposobljen strokovnjak v skladu s predpisi o
elektricnih instalacijah. Pred montato izKlopite napetost v omrezju. Ne uporabljajte

izdelkov 2 mehanskimi poskodbami ali znaki pregrevanja. Obratovanje je dovoljeno
le-v okviru naznacenih parametrov napetosti in toka. Izdelki niso namenjeni uporabi v
eksp\ozwmh Viatnih ali kemicno agresivnih okoljih.

Izdelke lﬁ)orab\]ajte samo v skladu z njihovim namenom. Ne priklapljajte opreme, ki
presega dovoljene tehnine parametre izdelka. 1zogibajte se viagiin agresivnim snovem
na ohisju. Ob okvari takoj prenehajte z uporabo.

7.VARSTVO OKOLJA

Ne odstranjujte skupaJzgnspod\msk\mmdpadk\

8. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

Obeasno preverite zanesljivost pritrditve in kontaktov. Za isenje ohisja uporabite suho
alirahlo viazno mehko krpo. Ne uporabljajte abrazivnih ali agresivnih Cistilnih sredstev.
Tzogibajte se mehanskim udarcem in pregrevanju izdelka.

9, SKLADISCENJE IN TRANSPORT

Hranite v originalni embalai proizvajalca pri temperaturi od -20°C do +40°C, v suhem
prostoru in brez neposredne soncne svetlobe. Transport je dovoljen samo v originalni
embalai proizvajalca.

10. SKLADNOST S STANDARDI

Izdelano v skladu 2 EN 60669-1:2018 in tehnicnimi predpisi, zagotavja elektricno varnost
in ustreza zahtevam zanesljivosti.

11. GARANCIJA

Garancijski rok je naveden na embalai. Menjava in vracilo izdelka sta mogota ob
upostevanju pogojev shranjevanja in uporabe.

(HU) 1. ATERMEK RENDELTETESE ES ALKALMAZASA

AVIDEX NOTA kapcsolok és fén%/eré-szaba\f(zok a vilagitdsi ramkorok vezérlésére és a
vilégitotestek fényerejének bedllitéséra szolgdlnak.

2. MUSZAKI JELLEMZOK

1.1 Aram; 1.2 Frekvencia; 1.3 Anyagok; 1.4 Feszilltség; 1.5 Fényerd-szabdlyz6
teljesnmeny

3. TERMEKATLENEZET ES BEKOTESI RAJZ

4,CSOMAG TARTALMA

Osszeszerelt termék, hasznélati tmutatd, csomagolds.

5. BIZTONSAGI FELTETELEK

Aszerelést és a csatlakoztatdst kizdrdlag szakképzett szakember végezheti az elektromos
sterelési elGirdsoknak megfelelden. A szerelés el6tt kapcsolja le a haldzati fesziltséget.

10. CONFORMITATE CU STANDARDELE

Fabricat in conformitate cu EN 60669-1:2018 si cu reglementarile tehnice, asigura
siquranta electricd si corespunde cerintelor de fiabilitate.

11. GARANTI

Perioada de garantie este indicatd pe ambalaj. Schimbul si returnarea produsului sunt
posibile cu respectarea conditiilor de depozitare si exploatare.

(BG) 1. NPEAHAHAYEHME W NPUNOXEHME HA NPOAYKTA
Mpexbcaaunte u qumepy VIDEX NOTA ca npeasHayes 3a ynpasnenye Ha ocseTuren-
KM BEPHTU 1 perynupaHe SpKOCTTa Ha OCBETHTEAHUTE Tena,
2. OYHKLIMOHATIHY XAPAKTEPUCTUKI
1.1 Tok; 1.2 Yecrora; 1.3 Marepwanu; 1.4 Hanpexenue; 1.5 Mowroct Ha umepa
3. OBLL MPEMNER HAMPOZYKTA U CXEMA HA CBbP3BAHE
4. KOMNAEKTHOCT
TpofyKT B CTM0GeH BilA, PbKOBOACTBO 3a ynorpeba, onakoska.
5.YCN0BYA 3A BE30MACHOCT
MOHTaIKET W CBbP3BAHETO TPAGBa 13 Ce U3BbPLLIBAT CaMO 0T KBANMPLIMPaH CneuanueT
CbNACHO NPaBITaTa 32 e/eKTPHYECKI MHCTaNaLMM. TTPeM MOHTaXa U3KNIOYeTe Hanpe-
KeHIETo B Mpexara. He u3non3saiire NPOAYKTA C MEXaHUYHM NOBPEAN WK CnEau OT
nperpsBane. EKCNOATALIMATa e AONYCTUMA CaMO B PAMKUTE Ha HOMMHATHHTE Napame-
TP Ha Hanpexeute 1 Tok. MPOZYKTUTE He Ca NPeAHa3Ha4eHn 33 U3N0N3BaHe BbB B3PH-
BOONACHA, BNAXKHA WTH XAMUYECKH arpecuBHa CPefa.
6. BHUMAHME!
I3nonseaiite npogykTuTe Camo No npeaasdayenve, He abpssaiite obopyasate,
KOBTO HajBILaBa JONYCTAMATE TeXHMueckd Napamerpn Ha npoaykta. Wsoarsaiire
BNara W arpecuBi BelleCTBa BbPXy Kopnyca. MIp noBpea HesabasHo npexpatere
3N0N3BaHe0.
7. 0MA3BAHE HA OKO/HATA CPESA
[la He ce W3KBbPNA 3aefIHO € BMTOBHTE OTNabLK.
8. MOAAPBKKA M MOYUCTBAHE

e HaeKaHOCTTa Ha It KOHTaKTHTe. 33 nouM-
TBate H Kopnyca W3non3BaiiTe Cyxa WA NeKo BIaKHa Mexa Kbpra. He u3nonssaiire
abpasiBHit W arpecuBHA NOYNCTBAILM NpenapaTh. V3BArBaiiTe MexanudHi yaapn i
TIperpsBaHe Ha NPOAyKTa.
9. CbXPAHEHWE 1 TPAHCOPTUPAHE
G iiTe B OnakoBKkara Ha or -20°C go +40°C,

Ne haszndlja a me(hanlka\IaF sérilt vagﬁ( tulmelegedés nyomait mutatd termékeket,

A mikodtetés csak a névieges feszlltséq- s dramparaméterek hatdrain_ belil
Atermékek nem nedves vagy kémiailag

agressziv kornyezetben.

6. FIGYELEM

A termékeket kizdrdlag haszndlja. Ne c

npu
Ha X0 MACTO 6e3 pAka CToHuega Caera. Tpau(nnpmpanew € 110380710 (aMo B
ONaKOBKGTA Ha NPOV3BOLUTENS.

10. CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE

MponsBenero B cuotgercraue ¢ EN 60669-1:2018 n TexHnyeckute pernamenTy, ocury-
DABa ENKTPHHeCka 6e30n1aCHOCT U OTTOBAPA Ha WICKBAHHSTA 33 KALIEKIHOCT.

11. TAPAHLIMA
Ik

olyan berendezést, amely meghalad]a a termek fett milszaki p

Kerillje a nedvesség és agressziv anyagok bejutdsat a hézba, Meghmasodas esetén
azonnal hagyja abba a hasznélatot.

7. KORNYEZETVEDELEM

Ne dobja haztartdsi hulladék kozé.

8. KARBANTARTAS ES TISZTITAS

Rendszeresen ellendrizze a rdgzitések és a csatlakozdsok megbizhatdsagat. A tisztitéshoz
széraz vagy enyhén nedves puha ruhét haszna\ton Ne hasznaljon abraziv vagy agressziv
tisztitdszereket. Keriilje a mechanikai behatdsokat és a tilmelegedést.

9. TAROLAS ES SZALLITAS

Tarolja a gyart6 csomagoldsaban -20°C és +40°C kozotti homérsékleten, szdraz helyen,
kdzvetlen napfénytdl védve. Szallitds csak a gyartd csomagoldsaban engedélyezett.

10. SZABVANYNAK VALO MEGFELELES
A EN 60669-1:2018 szabvany és a miiszaki eldirésok szerint gyértva, biztositja az
elektromos biztonsagot és megfelel a megbizhatdsdgi kovetelményeknek.

11. GARANCIA

A garanciaidd a csomagoldson van feltiintetve, A termék cseréje és visszakiildése a
téroldsi és haszndlati feltételek betartdsa mellett lehetséges.

(RO)(MD) 1. SCOPUL ST APLICATIA PRODUSULUI
Comutatoarele si variatoarele VIDEX NOTA sunt destinate controlului circuitelor de
iluminat si reglarii intensitatii corpurilor de iluminat.
2. CARACTERISTICI FUNCTIONALE
1.1 Curent; 1.2 Frecventd; 1.3 Materiale; 1.4 Tensiune; 1.5 Puterea variatorului
3. PREZENTAREA PRODUSULUI ST SCHEMA DE CABLARE
4, CONIINUTUL PACHETULUL
Produsul in formé asamblatd, manual de utilizare, ambalaj.
5. CONDITII DE SIGURANTA
Instalareasiconec e i de un specialist calificat, in
cu normele de instalare electria. Deconectafi tensiunea refelei nainte de instalare. Nu
utilza produse cu deterioréri mecanice sau urme de supraincalire. Functionarea este
permisa doar in limitele parametrilor nominali e tensiune si curent. Produsele nu sunt
destinate utilizarii in medii explozive, umede sau chimic agresive.
ITIE!

Utilizati produsele numai conform destinatiel. Nu conectatf echipamente care depdsesc
parameml tehnici admii ai produsulul. Euitafi umezeala si substantele agresive pe
carcass. In caz de defectare, opriti imediat utiizarea.

7. PROTECTIA MEDIULUI

Nu seelimina impreund cu deseurile menajere.

8. INTRETINERE SI CURATAKE

Verficat periodic fiabilitatea fixrilor s contactelor, Pentru curtarea carcasei folositi o
carpi moale uscatd sau usor umeds. Nu folosi detergentf abrazivi sau agresivi Evitat
socurile mecanice si supraincalzirea produsului.

9, DEPOZITARE SI TRANSPORT

Ase pastra in ambalajul producatorului, la temperaturi fntre -20°C i +40°C, intr-un loc
uscat si ferit de razele directe ale soarelui. Transportul este permis numai in ambalajul
productorului.

(POK & NOCOYEH BbPXY ONaKoBKaTa. CMsiHaTa n BPbLLAHETO Ha NPOAYKTA
(a Bb3MOXHU NpK (Na3BaHe Ha YCNOBHATA 33 CbXPaHeHMe U eKCNoaTaLms.

(RS)(HR)(BA)(ME) 1, NAMJENA T PRIMJENA PROIZVODA
Prekidaci i requlatori svjetine VIDEX NOTA namijenjeni su upravijanju sjetiosnim
krugovima i podeSavanju svjetline rasvjetnih tijela.
2. FUNKCIONALNE KARAKTERISTIKE
1.1 Struja; 1.2 Frekvencija; 1.3 Materijali; 1.4 Napon; 1.5 Snaga requlatora.
3. PREGLED PROIZVODA I SHEMA OZICENJA
4. SADRZA| PAKETA
Proizvod usklopljenom obliku, upute za uporabu, ambalaza.
5. UVJETI SIGURN
Montau i pnkuuceme smije izvoditi samo kvalificirani strucnjak u skladu s propisima o
elektritnim instalacijama. Prije montaze iskljucite napon mreze. Ne koristti proizvode
s mehanickim o3tecenjima ili tragovima pregrijavanja. Upotreba je dopustena samo
unutar naznatenih parametara napona i struje. Proizvodi nisu namijenjeni za uporabu
u eksplozivnim, vlaznim ili kemijski agresivnim okruZenjima.
6.PAINJA!
Proizvode koristite iskljucivo prema namjeni. Nemojte prikljucivati opremu koja prelazi
dopustene tehnicke parametre proizvoda. Izbjegavajte viagui agresivne tvari na kucistu.
Usslucaju kvara odmah prekinite uporabu.
7.ZASTITA OKOLISA
Ne odlagati zajedno s kucnim otpadom.
8. ODRZAVANJE I CISCEN)
Povremeno provjerite pouzdanost pricvrscenja i kontakata. Za ciscenje kucista koristite
suhu ili lagano viaznu meku krpu. Nemojte koristiti abrazivna ili agresivna sredstva za
(iscenje. Izbjegavajte mehanicke udarce i pregrijavanje proizvoda.
9. SKLADISTENJE ITRANSPORT
Cuvati u ambalai proizvodaca na temperaturi od -20°C do +40°C, na suhom mjestu, bez
izravne sunceve svjetlosti. Transport je dopusten samo u ambalazi proizvodaca.
10. USKLADENOST SA STANDARDIMA
Proizvedeno u skladu s EN 60669-1:2018 i tehnickim propisima, osigurava elektricnu
siqurnost  zadovoljava zahtjeve pouzdanosti.

MSTVO

Jamstveni rok je naveden na ambalai. Zamjena i povrat proizvoda moguéi su uz
postivanje uvjeta skladistenja i uporabe.

(GR) 1. ZKOMOZ KAT E(MPMO[H TOY MPOIONTOE

Ou Stakmreg Kka ot poootdtec VIDEX NOTA mpoopi{ovtat ya tov éheyyo twv
KUK pATWY QTiapo Kat T pBjan T QWTEWGTTAL Ty QUTOTKGY. C

2. AEITOYPTTKA XAPAKTHPIZTIKA

1.1 Pedyia; 1.2 Tuyvdtnta; 1.3 YAd; 1.4 Téon; 1.5 Toylc poootdm).

3. MAPOYZIAZH MPOIONTOZ KAI AIATPAMMA ZYNAEZHE

4. TEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

Tompoidv oe uuvuppokovnuzvn Hopdi, eyetpiBlo ypang, ouakevaoia.

5. LYNOHKEE AZOANEIAL

H gykardotaon kau ) odvSeon npémet va npaypatonotodveat pdvo and e€eibikeupévo
TENVIKG, abpduva e Toug HoUg. MAEKTpIKGY

TV tdon tov Siktdou TpW and Ty eykatdataat. My YpIouoroleite TpoidvTa e




pnyavikés BABec f v umepBépuavong. H hettoupyia emurpénerat povo evidg wy

OVOOTIKWY TAPAKETPWY TAOTG Kat epmpmoq, Ta mpoidvta Sev mpoopifoveat yia

XPron ae ekpnKtikd, uypd A xnpukd emBetikd meppdkhovea.

6.MPOZOXH!

Ypnatorotelte ta mpoidvra pévo apuva e Tov Ipooplopd toug, My ouvdeete

zgun)\mpé TIOU UTIEBalVEL TG EMTPETIOEVES TEYVIKES TAPAYIETPOUG TOU TEPOIOVIOC,

Anoguyete v uypacia Kat Tiq emBetkés ouaieq oto mepiBhnya. fe mepimtwon

Suahettoupyiag, Slakdyte apéow T xpon.

7.MPOZTAZIA NEPIBAAONTOE

Mnv anoppimete pall i ta otkiakd amoppiupara.

8. IYNTHPHIH KAT KAOAPIZMOX

ENéyyete mepuoSikd T alomuatia. otepéwong Kkau enagav. Na tov kabaplopo

100 TiepiBhfatoq yproyonowote palakd mavi, otewo ff ehagpic uypd. My
pnoiy Newavikd: 1 emBetikd kaBaplotike. Amoduyete jnyavikd TuTApaTa kat

umepBéppavon tov mpotdvtog.

9. ANOGHKEYZH KA METAGOPA

Guhdooetat o) uokevaola To kataokeaot) oe Bepyiokpacta amd -20°C g +40°C,

0 §1pd uépog, Yuplc dpeao hakd Gug. H petagopd enepertetat évo oty ouokevaola

100 KATAOKEUQOTH.

10. ZYMMOP®QIH ME NPOTYNA

Kataokevaoyévo abpdwva pe to EN 60669-1:2018 kau toug Teyvikol¢ Kavoviopiolg,

efaogahile nhextpuki aodakew kat hpo T amatedoelg atomoriag,

11, EITYHIH

H mepiobog sznug( avaypddetar ot ouokeuaota. AVIKOTAoTaon Kat emotpodi
ToU TIOi6VTg Efvat duvatég pe TV Tpnon Twv ouvBnKav amoBrikevang kat xpAanG.

(DE) 1. BESTIMMUNG UND VERWENDUNG

VIDEX NOTA Schalter und Dimmer sind fiir die Steuerung von Beleuchtungsschaltkreisen
und die Anpassung der Helligkeit von Leuchten vorgesehen.

2. TECHNISCHE DATEN

1.1 Strom; 1.2 Frequenz; 1.3 Materialien; 1.4 Spannung; 1.5 Dimmerleistung

3. AUSSEHEN UND ANSCHLUSSPLAN

4, LIEFERUMFANG

Das Produkt in montierter Form, Bedienungsanleitung, Verpackung.

5. SICHERHEITSBEDINGUNGEN

Die Installation und der Anschluss diirfen nur von einer qualifizierten Fachkraft gemaR
den geltenden Installationsvorschriften durchgefiihrt werden. Vor der Montage ist
die Netzspannung abzuschalten. Die Verwendung von Produkten mit mechanischen
Schaden oder Anzeichen von Uberhitzung ist untersagt. Der Betrieb ist nur innerhalb
der Nennparameter fiir Spannung und Strom zuléssig. Die Produkte sind nicht fiir den
Einsatz in explosionsgefahrdeten, feuchten oder aggressiven Umgebungen vorgesehen.
6. ACHTUNG!

Produkte nur bestimmungsgemaB verwenden. Keine Geréte anschlieBen, die die
ldssigen  technischen Parameter berschreiten. Feuchtigkeit und aggressive
Substanzen vom Gehause fernhalten. Bei Funktionsstorungen den Betrieb sofort
einstellen.

7.ENTSORGUNG

Nicht it dem Hausmiill entsorgen.

8. WARTUNG UND PFLEGE

Regelmafig die Befestigung und Kontakte dberpriifen. Zur Reim’gung ein trockenes
oder leicht feuchtes weiches Tuch verwenden. Keine scheuernden oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden. Mechanische Einwirkungen und Uberhitzung vermeiden.
9. LAGERUNG UND TRANSPORT

In der Origi kung des Herstellers bei Temp von -20 °C bis +40 °C in
einem trockenen Raum und ohne direkte Sonneneinstrahlung lagern. Transport nur in
der Herstellerverpackung zuléssig.

10. NORMKONFORMITAT

Hergestellt gemaB EN 60669-1:2018 und technischen Vorschriften, gewahrleistet
elektrische Sicherheit und erfillt e Zuverlassigkeitsanforderungen.

11. GARANTIEVERPFLICHTUNGEN

Die Garantiezeit ist auf der Verpackung angegeben. Ein Umtausch oder eine Riickgabe
st unter Einhaltung der Lagerungs- und Betriebshedingungen mdglich.

(NL) 1. DOEL EN TOEPASSING VAN HET PRODUCT

VIDEX NOTA schakelaars en dimmers zijn bedoeld voor het bedienen van
verlichtingscircuits en het aanpassen van de helderheid van verlichtingsarmaturen.

2. FUNCTIONELE KENMERKEN

1.1 Stroom; 1.2 Frequentie; 1.3 Materialen; 1.4 Spanning; 1.5 Dimmervermogen

3. PRODUCTOVERZICHT EN BEDRADINGSDIAGRAM

4,INHOUD VAN HET PAKKET

Het product in gemonteerde vorm, gebruikershandleiding, verpakking.

5. VEILIGHEIDSVOORWAARDEN

Installatie en aansluiting mogen uitsluitend  worden u'\t?evoerd door een
gekwalificeerde specialist in overeenstemming met de voorschriften voor elektrische
installaties. Schakel de netspanning uit vodr de installatie. Gebruik geen producten met
mechanische schade of tekenen van oververhitting. Gebruik is alleen toegestaan binnen
de nominale spannings- en stroomparameters. De producten zijn niet bedoeld voor
qebruikin explosieve, vochtige of chemisch agressieve omgevingen.

Gebruik de producten alleen voor het beoogde doel. Sluit geen apparatuur aan die

de toegestane technische parameters van het product overschrijdt. Vermijd vocht en

gg;essieve stoffen op de behuizing. Stop het gebruik onmiddelljk in geval van een
efect.

7. MILIEUBESCHERMING

Niet samen met huishoudelijk afval weggooien.

8. ONDERHOUD EN REINIGING

Controleer re%e\matwg de betrouwhaarheid van bevestigingen en contacten. Gebruik

een dreﬁe of licht vochtige zachte doek voor het reinigen van de behu\zinﬁ. Gebruik

qeen schurende of agressieve reinigingsmiddelen. Vermijd mechanische sl

oververhitting van het product.

okken en

9. OPSLAAN EN TRANSPORT

Bewaar in de originele verpakking van de fabrikant bij een lemreratuur van -20°C tot
+40°C, op een droge plaats en uit direct zonlicht. Transport is alleen toegestaan in de
ariginele verpakking van de fabrikant.

10. NALEVING VAN NORMEN

Geproduceerd in overeenstemming met EN 60669-1:2018 en technische voorschriften,
garandeert elektrische veiligheid en voldoet aan de betrouwbaarheidseisen.

11. GARANTIE

De garantieperiode staat aangegeven op de verpakking. Omruilen en retourneren van
het product is mogelijk mits de opslag- en gebruiksvoorwaarden worden nageleefd.

(FR) 1. OBJECTIF ET APPLICATION DU PRODUIT

Les interrupteurs et variateurs VIDEX NOTA sont destinés au controle des circuits

d'éclairage et au réglage de la luminosité des luminaires.

2. CARACTERISTIQUES FONCTIONNELLES

1.1 Courant; 1.2 Fréquence; 1.3 Matériaux; 1.4 Tension; 1.5 Puissance du variateur

3. APERCU DU PRODUIT ET SCHEMA DE CABLAGE

4, CONTENU DE L'EMBALLAGE

Produit assemblé, manuel d'utlisation, emballage.

5. CONDITIONS DE SECURITE

Linstallation et e raccordement doivent étre effectués uniquement par un spécialiste

guaﬁﬂé conformément aux réglements d'installation électrique. Déconnectez la tension
u réseau avant linstallation. Nutilisez pas de produits présentant des dommages

mécaniques ou des signes de surchauffe. L'utilisation est autorisée uniquement dans

les limites des parametres nominaux de tension et de courant. Les produits ne sont pas

destinés & étre utilisés dans des environnements explosifs, humides ou chimiquement

agressifs.

6. ATTENTION !

Utilisez les produits uniquement conformément  leur destination. I est interdit

de connecter des équipements dépassant les paramétres techniques admissibles

du produit. Evitez 'humidité et les substances agressives sur le boitier. En cas de

dysfonctionnement, cessez immédiatement Iutilisation.

7.PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Ne pas éliminer avec les déchets ménagers.

8. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Vérifiez périodiquement la fiabilité des fixations et des contacts. Pour le nettoyage du

hoitier, utlisez un chiffon doux, sec ou légérement humide. N'utilisez %asde produits de

nettoyage abrasifs ou agressifs. Evitez les chocs mécaniques et la surchauffe du produit.

9. STOCKAGE ET TRANSPORT

Conserver dans I'emballage du fabricant & une température comprise entre -20°C et

+40°C, dans un endroit sec et a I'abri de la lumigre directe du soleil. Le transport n'est

autorisé que dans 'emballage du fabricant.

10. CONFORMITE AUX NORMES

Fabriqué conformément & la norme EN 60669-1:2018 et aux réglements techniques,

assure la sécurité électrique et répond aux exigences de fiabilité.

11. GARANTIE

La période de garantie est indiquée sur l'emballage. L'échange et le retour du produit

sont possibles sous réserve du respect des conditions de stockage et d'utilisation.

(ES) 1. FINALIDAD Y APLICACION DEL PRODUCTO

Los interruptores y requladores VIDEX NOTA estan destinados al control de los circuitos
de luminacion y al ajuste de la luminosidad de las luminarias.

2. CARACTERISTICAS FUNCIONALES

1.1 Corriente; 1.2 Frecuencia; 1.3 Materiales; 1.4 Voltaje; 1.5 Potencia del regulador.

3. DESCRIPCION DEL PRODUCTO Y ESQUEMA DE CABLEADO

4, CONTENIDO DEL KIT

El producto en forma ensamblada, manual de usuario, embalaje.

5. CONDICIONES DE SEGURIDAD

La instalacidn y la conexion deben ser realizadas Gnicamente por un especialista
cualificado de acuerdo con la normativa de instalaciones eléctricas. Desconecte la
tension de red antes de la instalacién. No utilice productos con dafios mecanicos o signos
de sobrecalentamiento. I funcionamiento solo esté permitido dentro de los pardmetros
nominales de tension y corriente. Los productos no estdn destinados a ser utilizados en
entornos explosivos, himedos o quimicamente agresivos.

6. ATENCION!

Utilice los productos nicamente para el fin previsto. No conecte equipos que
superen los pardmetros técnicos permitidos del producto. Evite la humedad y las
sustancias agresivas en la carcasa. En caso de mal funcionamiento, deje de utilizarlos
inmediatamente.

7.PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE

No desechar con los residuos domésticos.

8. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Compruebe periddicamente la fiabilidad de las fijaciones y los contactos. Utilice un
pafio suave, seco o ligeramente himedo para la I\mrieza. No utilice agentes de limpieza
abrasivos o agresivos. Evite impactos mecdnicos y el sobrecalentamiento del producto.
9. ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

Guarde en el embalaje original del fabricante a una temperatura de-20°Ca +40°C, enun
lugar seco ysin exposicion directa al sol. El transporte solo esta permitido en el embalaje
original del fabricante.

10. CUMPLIMIENTO DE NORMAS

Fabricado de acuerdo con [a norma EN 60669-1:2018 y los reglamentos técicos,
garantizala sequridad eléctrica y cumple con los requisitos de fiabilidad.

11. GARANTIA

El periodo de garantfa estd indicado en el embalaje. El intercambio y la devolucion del
producto son posibles siempre que se cumplan las condiciones de almacenamiento y
Us0.

(IT) 1.SCOPO E APPLICAZIONE DEL PRODOTTO
Gli interruttori e dimmer VIDEX NOTA sono destinati al controllo dei circuiti di
illuminazione e alla regolazione della luminosita degli apparecchi di illuminazione.

2. CARATTERISTICHE FUNZIONALT

1.1 Corrente; 1.2 Frequenza; 1.3 Materiali; 1.4 Tensione; 1.5 Potenza del dimmer.

3. PANORAMICA DEL PRODOTTO E SCHEMA DI CABLAGGIO

4. CONTENUTO DEL KIT

Il prodotto in forma assemblata, manuale d'uso, imballaggio.

5. CONDIZIONI DI SICUREZZA

Uinstallazione e il collegamento devono essere effettuati esclusivamente da uno
specialista qualificato, in conformita con le normative sugli impianti elettrici. Scollegare
latensione di rete prima dellinstallazione. Non utilizzare prodotti con danni meccanici o
seqni di surriscaldamento. I funzionamento & consentito solo entro i parametri nominali
ditensione e corrente. I prodotti non sono destinati alluso in ambienti esplosivi, umidi
o chimicamente aggressivi.

6. ATTENZIONE !

Utilizzare i prodotti solo per lo scopo previsto. Non collegare apparecchiature che
superino i parametri tecnici consentiti del prodotto. Evitare umidita e sostanze
Iaggresswe sullinvolucro. In caso di i p d

[uso.

7.PROTEZIONE DELL'AMBIENTE

Non smaltire insieme ai rifiuti domestici.

8. MANUTENZIONE E PULIZIA

Controllare periodicamente Iaffidabilita dei fissaggi e dei contatti. Utilizzare un panno
morbido, asciutto o leggermente umido per la pulizia. Non utilizzare detergenti abrasivi
0 aggressivi. Evitare urti meccanici e surriscaldamenti del prodotto.

9. STOCCAGGIO E TRASPORTO

Conservare nellimballaggio originale del produttore a una compresa tra

8. PRIEZIURA IR VALYMAS

PeriodiSkai tikrinkite tvirtinimy ir kontakty patikimuma. Valymui naudokite sausg arba
Siek tiek drégna minksta $luoste. Nenaudokite abrazyviniy ar agresyviy valikliy. Venkite
mechaniniy smugiy ir gaminio perkaitimo.

9. LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS

Laikyti gamintojo pakuotéje nuo -20°C iki +40°C temperatroje, sausoje vietoje, be
tiesioginiy saulés spinduliy. Transportuoti leidZiama tik gamintojo pakuoteje.

10. ATITIKTIS STANDARTAMS

Pagaminta pagal EN 60669-1:2018 r techninius reglamentus, uitikrina elektros saugq ir
atitinka patikimumo reikalavimus.

11. GARANTIA

Garantijos laikotarpis nurodytas ant rakuotés, Gaminio keitimas r grazinimas galimas,
jeilaikomasi laikymo ir naudojimo salygy.

(ET) 1. TOOTE EESMARK JA KASUTUS

VIDEX NOTA liltid ja dimmerid on mdeldud valgustusahelate juhtimiseks ja valgustite
heledustaseme reguleerimiseks.

2. FUNKTTSIONAALSED OMADUSED

1.1Vool; 1.2 Sagedus; 1.3 Materjalid; 1.4 Pinge; 1.5 Dimmeri vimsus

3.TOOTE ULEVAADE JA JUHTMESTIKU SKEEM

4, KOMPLEKTI SISU

Kokkupandud toode, kasutusjuhend, pakend.

5. OHUTUSNOUDED

Paigaldust ja thendamist vdib teha ainult kvalfitseeritud spetsialist vastavalt

-20°C e +40°C, in un luogo asciutto e al riparo dalla luce solare direta. I trasporto &
consentito solo nql\’\mhaﬁaggio originale del produttore.

10. CONFORMITA ALLE NOR!

Prodotto in conformita alla norma EN 60669-1:2018 e ai regolamenti tecnici, garantisce
la sicurezza elettrica e soddisfa i requisti di affidabilita.

11. GARANZIA

1 Feriodo di garanzia & indicato sulla confezione. La sostituzione e la restituzione
del prodotto sono possibili a condizione che vengano rispettate le condizioni di
conservazione e utilizzo.

(LV) 1. PRODUKTA MERKIS UN PIEMEROJUMS

VIDEX NOTA sledzi un dimmeri ir paredzéti apgaismojuma kezu vadibai un

apgaismojuma iericu spilgtuma regulesanai.

2. FUNKCIONALAS IPASIBAS

1.1 Strava; 1.2 Frekvence; 1.3 Materiali; 1.4 Spriegums; 1.5 Dimmera jauda.

3. PRODUKTA PARSKATS UN VADU SHEMA

4. KOMPLEKTA SATURS

Samontéts produkts, lietotaja rokasgramata, iepakojums.

5. DROSIBAS NOTEIKUMI

UzstadiSanu un pieslegsanu drikst veikt tikai kvalificéts specilists, ievérojot

elektroinstalacijas notelkumus. Pirms uzstadiSanas atvienojiet tikla spriequmu.
Nelietojiet produktus ar mehaniskiem bojajumiem vai parkarsanas pazimém.
Ekspluatacija ir atlauta tikai nominala sprieguma un stravas parametros. Produkti nav

paredzéti lietoSanai spradzienbistama, mitra vai kimiski agresiva vide.

6. UZMANIBU!

Izmantojiet p jam merkim. ietiekartas, kas parsniedz

E\e\,aujamos tehniskos Earame(rus, Tovairieties no mitruma un algresivu vielu ieklusanas
orpusa. Ja rodas darbibas traucéjumi, nekavéjoties partrauciet fietoSanu.

7.VIDES AIZSARDZIBA

Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem.

8. APKOPE UN TIRISANA

Periodiski parbaudiet stiprinajumu un kontaktu droSumu. TiriSanai izmantojiet sausu

vai nedauaz mitru mikstu dranu. Nelietojiet abrazivus vai agresivus iriSanas fidzekjus.

Tnvairieties ng mehaniskiem triecieniem un produkta parkarsanas.

9. UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA

Uzglabat razotaja iepakojuma temperatiira no -20°C fidz +40°C, sausa vieta bez tiesiem

saules stariem. TransportéSana i atlauta tikai razotaja iepakojuma.

10. ATBILSTIBA STANDARTIEM

Raiots saskana ar EN 60669-1:2018 un  tehniskajiem noteikumiem, nodrosina

elektroapgades drosibu un atbilst uzticamibas prasibam.

(Garantijas terming noradits uz iepakojuma. Produkta maina un atgriesana ir iespéjama,
ja tiek ievéroti uzglabasanas un lietosanas noteikumi.

(LT) 1. GAMINIO PASKIRTIS IR TAIKYMAS
VIDEX NOTA jungikliai ir $viesos requliatoriai skirti apSvietimo grandiniy valdymui ir
Sviestuvy rySkumui requliuoti.
2. FUNKCINES SAVYBES
1.1Srové; 1.2 Dagnis; 1.3 Medziagos; 1.4 [tampa; 1.5 Reguliatoriaus galia
3. GAMINIO APZVALGA IR LAIDY SCHEMA
4. KOMPLEKTACI)A
Surinktas gaminys, naudotojo vadovas, pakuoté.
5. SAUGOS SALYGOS
Montavimg ir prijungima gali atlikti tik kalifikuotas specialistas pagal elektros
instaliacijos taisykles. Pries montuojant atjunkite tinklo jtampa. Nenaudokite gaminiy
su-mechaniniais pazeidimais ar perkaitimo pozymiais. Eksploatacija leidziama tik
nominalios jtampos ir srovés ribose. Gaminiai neskirti naudoti sprogioje, drégnoje ar
chemiskai agresyvioje aplinkoje.

ESIO!

Naudokite gaminius tik pagal paskirtj. Nejunkite jrenginiy, virsijanciy leistinus
techninius parametrus. Venkite dregmeés ir agresyviy medziagy patekimo ant korpuso.
Sutrikus veikimui, nedelsiant nustokite naudoti.

7. APLINKOSAUGA

Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis.

i eeskirjadele. Enne paigaldamist llitage vlja toitepinge. Arge
kasutage tooteid, millel on ised kahjustused vdi ek tunnused.
Kasutamine on lubatud ainult nimipingete ja -voolude piires. Tooted i ole ette nahtud
kasutamiseks plahvatusohtlikus, niiskes v keemiliselt agressiivses keskkonnas.

6. TAHELEPANU ! X

Kasutage tooteid ainult ettendhtud otstarbel. Arge hendage seadmeid, mis tletavad
toote lubatud tehnilisi parameetreid. Valtige niiskuse ja agressiivsete ainete sattumist
korpusele. Rikke korral [dpetage viivitamatult kasutamine.

7. KESKKONNAKAITSE

Arge visake koos olmepriigiga.

8.HOOLDUS JA PUHASTAMINE

Kontrollige perioodiiselt kinnituste ja kontaktide tookindlust. Puhastamiseks kasutage
kuiva o kergelt niisket pehmet lappi. ArEe kasutage abrasiivseid ega agressiivseid
puhastusvahendeid. Valtige mehaanilisi 160ke ja toote tlekuumenemist.

9, SAILITAMINE JA TRANSPORT

Sailitada tootja pakendis temperatuuril -20°C kuni +40°C, kuivas kohas, ilma otsese
paikesevalguseta. Transport on lubatud ainult tootja pakendis.

10. STANDARDITEGA VASTAVUS

Toodetud vastavalt EN 60669-1:2018 ja tehnilistele eeskirjadele, tagab elektriohutuse
javastab tookindluse nuetele.

11. GARANTII

Garanti kehtivusaeg on margitud pakendil. Toote vahetamine ja tagastamine on
voimalik, kui on jérgitud hoiustamise a kasutamise tingimusi.

(DA) 1. PRODUKTETS FORMAL OG ANVENDELSE

VIDEX NOTA kontakter og lysdzempere er beregnet il styring af lyskredslab g justering
af lysstyrken pa armaturer.

2. FUNKTIONSM/ESSIGE EGENSKABER

1.1 Strgm; 1.2 Frekvens; 1.3 Materialer; 1.4 Spaending; 1.5 Lysdzmper effekt.

3. PRODUKTOVERSIGT 0G KOBLINGSSKEMA

4, LEVERINGSOMFANG

Produkti samlet form, brugervejledning, emballage.

5. SIKKERHEDSBETINGELSER

Installation og tilslutning ma kun udfares af pecialisti

med reglerne for elinstallationer. Afbryd netspandingen far installation. Brug ikke
produkter med mekaniske skader eller tegn pa overophedning. Anvendelse er kun
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tilladt inden for de nominelle spaendin?s- og stramspecifikationer. Produkterne er ikke
beregnet tl brug i eksplosive, fugtige eller kemisk aggressive miljger.
6.0BS!

Brug kun produkterne til deres tilsigtede formal. Tilslut ikke udstyr, der overskrider
de tilladte tekniske parametre for produktet. Undga fugt og aggressive stoffer pa
kabinettet. Ved fejlskal brugen straks ophore.

7. MILJ@BESKYTTELSE

Makke bortskaffes sammen med husholdningsaffald.

8. VEDLIGEHOLDELSE 0G RENGORING

Kontroller i 0g kontaktens pali Brug en tor eller let
fugtiq blad Klud il rengaring. Brug ikke slibende eller aqgressive rengaringsmidler.
Undgd mekaniske stad og overophedning af produktet.

9. OPBEVARING 0G TRANSPORT

Opbevares i producentens emballage ved en temperatur fra -20°C til +40°C, pé et tart
sted uden direkte sollys. Transport er kun tilladt  producentens emballage.

10. OVERENSSTEMMELSE MED STANDARDER

Fremstillet i overensstemmelse med EN 60669-1:2018 og tekniske forskrifter, sikrer
elektrisk sikkerhed og opfylder plidelighedskrav.

11. GARANTI

Garantiperioden er angivet pa emballagen. Ombytning og returnering af produktet er
muligt, forudsat at opbevarings- og brugshetingelserne er overholdt.

(NO) 1. PRODUKTETS FORMAL 0G BRUK

VIDEX NOTA brytere og dimmere er beregnet for styring av lyskurser og justering av
Iysstyrken pa belysningsarmaturer.

2. FUNKSJONELLE EGENSKAPER

1.1 Strom; 1.2 Frekvens; 1.3 Materialer; 1.4 Spenning; 1.5 Dimmer effekt

3. PRODUKTOVERSIKT 0G KOBLINGSSKJEMA

4. LEVERINGSOMFANG

Produkti montert form, brukermanual, emballasje.

5. SIKKERHETSBETINGELSER

Installasjon Di tilkobling skal kun utfares av en kvalifisert fagperson i samsvar med
regler for elektriske installasﬂnner. Koble fra stramnettet for installasjon. Ikke bruk
produkter med mekaniske skader eller tegn pa overoppheting. Bruk er kun tilatt
innenfor de nominelle spennings- og stramparametrene. Produktene er ikke beregnet
for bruk i eksplosive, fuktige eller kjemisk aggressive miljger.

6. IMERK

Bruk produktene kun til tiltenkt formdl. Tkke koble til utstyr som overskrider de
tillate tekniske parametrene for produktet. Unnga fuktighet og aggressive stoffer pa
kabinettet. Ved feil ma bruken umiddelbart stoppes.

7. MILJGVERN

M ikke kastes sammen med husholdningsavfall.

8. VEDLIKEHOLD 0G RENGJ@RING

Kontroller jevlig at festene og kontaktene er plitelige. Bruk en torr eller lett fuktig
myk Klut il rengjaring. Ikke bruk slipende eller aggressive rengjoringsmidler. Unnga
mekaniske stot og overoppheting av produktet.

9. LAGRING 0G TRANSPORT

Oppbevares i produsentens emballasije ved temperatur fra-20°C til +40°C, pé et tart sted
uten direkte sollys. Transport er kun tillatt i produsentens emballasje.

10. OVERENSSTEMMELSE MED STANDARDER

Produsert i samsvar med EN 60669-1:2018 og tekniske forskrifter, sikrer elektrisk
sikkerhet og oppfyller palitelighetskrav.

11. GARANTI

Garantiperioden er angitt pa emballasjen. Bytte og retur av produktet er mulig dersom
lagrings- og bruksbetingelsene er fulgt.

BupoGHuK: NN «Annerpo-onr, Byn. Tepois Mapiynions, 106-X, M. KponuBruuskui, Yipaina, 25004. Ten. +38(050)5675757.
Bupobnero 8 KHP Ha Bupo6Hyuit notyxHocTsx: B-2, oHrroHr Poya, LLauenr, Beubuoy, Uxeu3sH, Kutaii.

Importer: Allegro Opt Sp. 2 0.0., ul. Mierzeja Wilana 11, 30-732 Krakow, Polska. Wyprodukowano w Chinach

Producer/Producent: Allegro-opt PE, 106-ZH Heroiv Mariupolia, Kropyvnytskyi, 25004, Ukraine. Made in China




